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AMERICAN CULTURE VALUES
IN A LITERARY TEXT TRANSLATION INTO RUSSIAN

AHHOmayusi. B HacToslleln cTaTbe paccMaTpuBatoTCs
npobnembl nepefayn UMNAULUTHO BbIP@XEHHBIX LIEHHOC-
Tel aMepuKaHCKON NIMHIBOKYNbTYPbI B NEPEBOAE HA PYCCKUN
A3bIK. OpuUriHanbHble XyO4OXeCTBEHHble TEKCTbI COBPEMEH-
HbIX aMepUKaHCKMX aBTOPOB NMpefcTaBneHbl kak crnocobbl
huKcaLMn 1 TPAHCASALMU OCHOBHBIX HALMOHANBbHO-KyMNbTYp-
HbIX LEHHOCTE amepukaHCKoro obLiecTBa; 06bACHAETCS
CYLUHOCTb U MPOUCXOXAEHME 3TWUX LieHHocTel. B cratbe
uccnegyetcs KyrnbTypHas 06YCNOBMEHHOCTb nepefayn W
BOCTIPUSATUS XYZLOXECTBEHHOMO TEKCTA B LIENIOM, @ TakxKe Bbl-
LEeNnsioTcs CBA3aHHbIE C 3TUM pasnuyHble NepeBofYeckue

Abstract. The article analyzes American culture values
implicitly expressed in the original text and the way they
are translated into Russian. Literary texts of contemporary
American writers are presented as a reflection of basic values
of the American society; consideration is given to the nature
and the origin of these values. The article also studies how
culture in general stipulates text specifics and text perception.
The article focuses on different translation and mediation
strategies to deal with “value” differences in translation.

Key words: culture, culture values, value orientations,
American values, culture bound specifics of a text.

Cnocobbl HENTPanU3aLMKu «LLEHHOCTHbIXY Pasnuyui Mpu ne-
pefaye CofiepxaHust KynbTypHOTO XxapakTepa.

Knoyegbie criosa: MMHIBOKYNLTYPa, HALMOHANBHO-KYIIb-
TYPHbIE LIEHHOCTH, LIEHHOCTHbIN NOLXO0L, aMepUKaHCKUe LieH-
HOCTM, COLepXaHue KynbTypHOro xapakTepa.

B coBpemMeHHOII TMHIBOKYIBTYPOIOIMM MIMPOKOE PacpOCTPaHEHNEe IIPU ONPENie/IEeHUI TIOHA-
TUA «KYIBTYpa» MOMYYNTT YeHHOCMHbITE TIOAXO, IPEACTABUTENAMM KOTOPOTO ABAAIOTCA KaK OTe-
4eCTBEHHbIE, TaK U 3apybexHble muHrBUCTb (M. Xaiigerrep, M. Bebep, I. ®pannes).

B pycne maHHOro mopxopa KyabTypa IpefCTaB/IAeT cOOOI «CUCTeMY BepOBaHMIL, yeHHOCHell
(kypcus naw. — J1.J1., H.T.), KOMMYHMKAaTUBHBIX CTPATeTUil ¥ KOTHUTMBHOTO OKPY>KeHM, KOTOPBIE,
COOCTBEHHO, I OIPENIEIAI0T OCHOBY MOBEMIeHN, PasfieAeMyI0 BCeMI YWIEHAMM OTIpe/ieIéHHO TIH-
TBOKY/IBTYPHOIL 001HOCTY» [8, . 175]. [ToHATHUE «1IeHHOCTb», KOTOPOE, 110 CYyTH, €CTh TOMMHAHTA
4eJI0BEYeCKOTO OBITHA, B JAHHOM CITy4ae ABJIAETCA KIIOUeBbIM IPY ONpele/IeHUN MOHATUA «KYIIb-
Typar.

Amepukanckuit aTHONOT K. K/1akXx0H, epBbIM OIpeeMBIINI PacCMaTpUBaeMoOe OHATHE, CIM-
TaJl, 4YTO LEHHOCTU — «3TO OCO3HAHHOE UM HEOCO3HAHHOE, XapaKTePHOe /I UHAVBU/IA U/ JI/IS
TPYIIIBI MHANBUJIOB IPeCTaBIeHIE O KeTaeMOM, KOTOpOe OIIpefiefiseT BhIOOp Liereit (MHAUBUAY-
aJIbHBIX VIJIY TPYIIIOBBIX) C YYETOM BO3MOXKHBIX CPEJICTB 11 CIIOCOOOB JIeVICTBUA»; IUT. 1O: [1, ¢. 140].
ITpodeccop counanbHOI NCUXONIOINU YHUBepcUTeTa mrata Mudnran M. Pokna npeptoxun 6omnee
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€MKO€ OIpefie/IeHNe: «LIEHHOCTY — 3TO YCTONYN-
Bas Bepa B TO, YTO OIpefie/IéHHbIe GOPMBI TTOBe-
JleHVsI WIN COCTOSHMA Mupa (state of existence)
HpeANoYTUTENbHEE ISl TMYHOCTY U 0011[eCTBa,
4yeM Kakue-mno6o uHbie» [5, c. 32].

Takum 06pasoM, IIEHHOCTU IPeICTaB/ISAI0T
c0o00J1 TOUKy IlepecedeHNsI MEeXIY VHIVBIIOM
1 00IIeCTBOM, a LIEeHHOCTHBIN ITOAXOJ B IIeJIOM
HalpaB/ieH Ha M3y4YeHMe ¥V OODBsCHEHUe MeX-
KY/IbTYPHBIX BapUaLINiA.

SI3pikoBast mHGOpPMAIUA O CUCTEME LJeHHOC-
Teil CBUJETENIbCTBYeT 00 OCOOEHHOCTAX Kap-
TUHBl MMpa OIpeNeI€HHOrOo Hapopa. B arom
OTHOIIEHNN Hanubosiee OYEBUIHBIM CIIOCOOOM
dbuKcaly 1eHHOCTell HapoJa MOXeT paccMaT-
PVBaTbCA Xy0’KECTBEHHDIN TEKCT, TAK KaK B HEM
BCerjja CONEeP>KUTCSI OTHOIIEHME K KaKUM-T00
LIEHHOCTAM (K IpaBpe, fo0py, KpacoTe U T. 1.).

C TOuKM 3peHUs IepeBoyia mpobdinemMa BUIUT-
Cs B TOM, UTO NPEACTaBUTENIN KaKOM TMHTBO-
KY/IbTypPbl MHTEPIPETUPYIOT COfiepP>KaHME TOTO
VM VIHOTO XYJ0KECTBEHHOTO IIPOM3BENleHNsA B
COOTBETCTBUM CO CBOMMM 0a30BBIMM I[€HHOC-
TSAMM, TIOCKOJIbKY OHU a priori B OOJbILIEN VIN
MEHBIIIENl CTEIeHN OT/IMYAIOTCSI OT IEeHHOCTeN
IIpefiCTaBUTENIEN TOJ JIMHIBOKY/IbTYPHI, B paM-
Kax KOTOpO# OBUIO CO3[jaHO IIPOM3BefieHIeE.
Takum o6pasom, B Ipoliecce IepeBOfia MMeeT
MECTO He TOJbKO S3bIKOBas ajjalTallus TEKCTa,
HO U IIepeOoCMBICTIeHIIe [IeHHOCTeIA, 3a/T0XKeHHbIX
B HEM, C MO3ULMM 6a30BbIX LEHHOCTEI HOCUTE-
7Iell A3bIKa IepeBojia. BHUMaHNe IepeBOAYNKOB
B OonbIeil cTereHN (POKYCHpYeTCcs He Ha TOM,
YTO MOXXHO YBUZIETb, YC/IBIIIATh, IPOYUTATD UIN
IIOYYBCTBOBATD, @ HA TOM, Y10 noopasymesaem-
A 8 CO00U4eHUU, KAK OHO Nepedaémcs U KaxK OHO
B0CNPUHUMAETNICA.

MuTepecHsbIl npyMep NIPUBOIUT B 3TON CB-
3u AnHa Bepxouikas [11, c. 59], korga mpu me-
peBofie Ha AHITIMIICKUI sA3bIK poMaHa «Ku3Hb
u cygbba» B.Ipoccmana omyckaeTcs c1oBO
«lyllla», IIPefiCTaB/IAIIee A PyCCKUX CTEPIK-
HEBYIO LIEHHOCTD, a /I aHITIOCAKCOHCKOI KY/Ib-
TYpBl He UMelollee MOZOOHOI 3HAYMMOCTU. B
HeOO/IbIIOM OTPBIBKE Ha PYCCKOM SI3BIKE C/IOBO
«yla» BcTpedaercs 4 pasa. [Ipu npsamom nepe-
BOJle Ha aHITIMICKUII A3BIK CTOJIb YaCTO€E YIIOMMU-
HaHUe «IyLIV» MOXKET BbI3BATh Y UMTaTENEl He-

aJleKBaTHYIO peakuyio. Bep>xOuukas npemaraeT
B 2 CIy4asx BOOOIIe ONMYCTUTD CTIOBO «AyLIa» I
JICIIOIb30BATh OIVICATeIbHBIN NepeBOM: Oyuia-
napenv - good BMecTo good soul, dywesHuviil
— good-natured BMecTto good-natured soul.

BepHoe ncTonkoBanue KylIbTyPHBIX IIEHHOC-
Tell, KyIbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB U HOPM, 3aJlo-
JKE€HHBIX B TEKCTe, ABJIAETCH, MOXKAMYil, CAMbIM
CIIOKHBIM IIpu nepeBofe. To, 4To cynTaercs no-
JIOKUTETbHBIM B OJHON KY/IbTYpe, MOXKeT OBITh
OTPUILIATENIbHO MCTONKOBAHO B JPYTOIA.

XpecToMaTUIHBIMU CTa/IU MPUMEPHI MOJ06-
HOTO POfia Pas/JIMYHBIX UCTONTKOBAaHUI B XYJO-
JKECTBEHHOJ JINTepaType, KOTOpble MPUBOAVIN
MHOTV€ OT€4eCTBEHHBIE JIMHIBMCTHI U IE€PEBO-
noseppl. Tak, C.C.IIpokonoByuy mucaa o TOM,
YTO AMOHCKUX YMTaTeseil, BIepBble IO3HAKO-
muBiyxcs ¢ pomasoMm JI.H. Tonctoro «Bockpe-
CEeHMe», «He IopasnIo To, uTo Karroma Macnosa
— IPOCTUTYTKA: 9TO 3aHATIE B UX CTPaHe He CO-
IepXXUT B cebe TOV MO30PHOI XapaKTePUCTUKIA,
KOTOpPYI0 OHO uMeeT y Hac. Ilopasuno To, uro
Karroma mo6mrta HexmonoBa u oTkasanach OT
Opaka ¢ HumM; mo6wIa ¥ IO3TOMY yIUIA C APY-
rum» (4, c.65]. C.I. Tep-MunacoBa npuBOguUT
IpUMep TOTrO, HACKOIbKO CUJIBHO pasinyaeT-
cs1 Bocrpusite CrtuBbl OOMTOHCKOrO B «AHHe
Kapennnoit» cpemu pycCKMX M aMepUKaHIIEB.
Ecnn ameprKaHIibl BOCOPUHMMAIOT 3TOTO T€pOs
KaK HEeTO[iAAs, IIBBIPAIOILETO NEeHbIY HA BeTep U
VI3MEHSAIOLIETO CBOEIT XKEeHe, TO PYCCKMe JII0OAT
CTuBYy - «100OpPOro, )KM3HEPaZOCTHOTO, C TAKUMMU
94e/I0BEYeCKMMM C/TabOCTAMY, KOTOpbIe HeNaioT
ero emé 6oyee CUMIATYHBIM». YecTHOCTD aMe-
PUKaHIeB ABJIAETCS 6apbepoM IS aleKBaTHOIO
BOCIIPUATHA CI0O)KETA PYCCKOV HAPOJHOI CKa3Ku
«Moposko». Tak, amepukaHI[aM He IOHATHO,
YTO MOYYMUTENbHOTO B [IeBOYKE-CUPOTKE, KOTO-
pad 3a4eM-To BpET Mopo3sy, 4TO el TeIIo, Korja
OHa 3aMep3aeT OT Xo7ofa. VI moyemy HakasaHa
MayeXyHa JJ04Ka, KOTopas 4eCTHO KPUUUT: «XO-
JIOJHO, OCTaHOBMUCh!» [7, c. 172].

Bosspamjasch HemOCPeCTBEHHO K TeMe CTa-
TBY O BepOam3auyy IeHHOCTEN amMepuKaHcKo
NMVHTBOKYIBTYPBI U UX Ilepefiade B IIepeBojie Ha
PYCCKMIT A3BIK, IpUBENEM JJaHHbIE pa3paboToK,
HpPOBEIEHHBIX MeXIyHapOOHBIM LIeHTpOM Ba-
IMHITOHA — «I]eHHOCTH, IO KOTOPBIM >KUBYT
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amepuKaHubl» (1984 I.), KOTOpbIe TPEICTABIAIOT
c00011 ITepeveHb U3 TPUHAJIIATY [IEeHHOCTE, 110-
HMMaHMe KOTOPBIX, 10 MHEHUIO MCIIOTHUTENb-
Horo mupekrtopa eHtpa JI.P. Konca, cmoco6no
00BsACHUTD 95% J1eliCTBMIT IPeCTaBUTENEN aMe-
PUMKAHCKOJ IMHTBOKYIBTYPHI [3]. AHanmorm4Hoe
uccefoBanme nox Ha3BaHueM «Ompocs! ob1ie-
crBeHHoro MHeHus CIIIA: 4yro gymarT amepu-
KaHIIbI O pe/INTUY, IONUTUKE, MOPaIN, IIpaBax 1
cBO0O/aX, TEXHNYECKIX HOBIIIECTBAX. ..» IPOBO-
nunoch yuéHsimu B Poccuu B 2007 1. [6, c. 122].
IlaHHOE 1CCnemoBaHIe SIBASETCS KOMIINIALEN
Pe3ynbTaToB CIelVaNIbHbIX UCCIeN0BAHNIA, IPO-
BomuBIINXCI B 1990-err., a Takke BK/IIOYAET
OTJIe/IbHbIE ACIIeKThl aMEePUKAHCKMX COLIVIOIOT Y-
YeCKUX MCCIIENOBAaHMI 3a mocaeqHue 15 jer.

CpaBHUTENIBHO-CONIOCTABUTE/IbHBIN  AHATIN3
IAHHBIX 0003HAYEHHbIX MICCIENOBAaHNII IOKa3al,
YTO IIeHHOCTM aMepUKaHI[eB He IpeTepIeny
3HAYMTEIbHBIX M3MeHeHu ¢ Havana 1980-x rr.,
3a MCK/IIOYeHeM TOTO, YTO K IIepeyHI0 U3 Tpu-
HaJIIIaTy IIeHHOCTel 00aBIINCh eIé 1Ba TyHK-
Ta: IaTPUOTU3M U PEIUTHA.

Ilo maHHBIM WMCCnenoOBaHMI, K IIEHHOCTSIM
IIpefiCTaBUTENIEN AMEPVKAHCKOJ JIMHTBOKY/IBTY-
PBI OTHOCATCS: B/IACTb Hafl 0OCTOATEbCTBAMM;
IepeMeHbl; BpeMs U YIpaB/IeHUEe MM; paBeHC-
TBO I paBHOIIPaBMe; MHAVBULYa/IN3M U HEIPU-
KOCHOBEHHOCTh YaCTHOW >KM3HM; KOHIIEIINSA
«ITomorn cebe cam»; KOHKypeHIVS U cBOOOJ-
HOe IpefIpMHMUMATe/IbCTBO; OpMEHTAlMs Ha
Oynyiiee; opueHTanVs Ha JeiicTBMe/Ha paboTy;
HEIIPUHYXX/IEHHOCTb; IPAMOTA, OTKPBITOCTD,
YeCTHOCTD; HMPAKTUYHOCTh ¥ 3G EKTUBHOCTD;
MaTepuanusM u norpebnenre [6, c. 126].

B paMKax cTaTby HEBO3MOXXHO pacCMOTPETb
BCe BhbIlIeNepeyyc/IeHHble aCIIeKThl B paMKax I1e-
peBofa, IpUBEAEM INIIb HECKOIBKO IIPYIMEPOB.

B pomane “The Bonfire of the Vanities” ame-
pukaHckoro nucarens Toma Bonbda [12] moc-
TOSIHHO YIOMMHAETCA CTOMMOCTb OOTMHOK MU
kBaptupnl lllepmaHa, I71aBHOrO reposi pomMaHa
(«B cBOMX 60TMHKAX 3a 650 JOTIAPOB», «ECIIN ThI
JKVMBEIIDb B KBapTUpe 32 2,6 MIIIMOHA JJO/IJIAPOB
Ha [lapk-aBeH10, y>)kxe HEBO3MOXKHO Il€peexarhb B
KBapTHPY 3a 1 MIUINOH fo/u1apoB»). Ilogo6HbIe
OIVICAaHNUA MOTYT OBITb HEBEPHO VICTOIKOBAHBI
eBPOIIeVICKMMI (B YaCTHOCTM, PYCCKMMMU) YNTa-

TESAMM, KOTOpPBbIe IO/IATAIOT, YTO HMOCTOSHHBIN
pasroBOp O JeHbrax — IPU3HAK HEM3TIeYVMOIO
MaTepyraai3Ma, BBICOKOMEPMsS, >XaKIbl BIIac-
TH. [I/11 aMepuKaHIIeB e HEeHbI'M — 3TO IIPOCTO
IPUBBIYHASA II€HHOCTb, HEOOXOAVMBIl CYMBOJL,
o6o03Havaromuit TUII 00yBM, KBApTUPBLI M T. .
IleHHOCTHAs OpMEHTALMA OLIpefie/isieT KOHTEKCT.
s llepmaHa cTOMMOCTD B Jjo/Iapax 9KBMBA-
JIEHTHA KOMYeCTBY YCWINI M TPYAQ, KOTOpPbIe
OH BJIOKWI B CBOJ KM3HEHHBIN YCIIEX.

[Tpu 6ykBa/IbHOM ITepeBOJe Ha PYCCKUIT A3BIK
B TeKCT MOT'YT IIOIIACTh JIONOTHUTEIbHBIE OTPU-
IjaTeJIbHble KOHHOTAIVMM, KOTOPBIX He OBUIO B
OpUTVHAJIE, IO3TOMY IIepeBOJ B TAHHOM CITydae
HEeoOXOMMO OCYIIECTBIATD B COOTBETCTBUM
C TeM, YTO CTOUT 3a CTOMMOCTHIO Ha3BaHHbIX
npenMeToB (ycIleX, BIOKEHHbIE YCWIVS, XOpO-
I BKYC), ¥ NOR0OpaTh CIeNYIONIe 3aMeHBI:
«POCKOIIHAsI KBapTUpa», «gu3aiiHepckue Tyd-
.

AMepUKaHCKYIO UJIeI0 HeIPYKOCHOBEHHOCTH
JaCTHOI JKU3HU (privacy) Kak oObIYHOe IIPOsIB-
JIeHVie MHAMBUAYAIN3Ma MHOCTPAHI[AM [IOHATh
TpYyAHO [6, c. 125]. Konuenr privacy (3oHa mmy-
HOJl aBTOHOMWM, HE3aBUCVHMOCTV JIMYHOCTH,
JIMYHOE IIPOCTPAHCTBO), Ha BAYKHOCTH KOTOPOTO
IS IeOJIOTMYL QHITIOSI3BIYHOTO MMPa YKa3bIBa-
N MHOTVIE VICCTIE[IOBATeNM, He VMeeT 9KBUBa-
JIEHTa B PYCCKOM A3bIKe. Ky/lIbTypHas [eHHOCTb
aBTOHOMMM JIMYHOCTY, IO MHeHMo . Xomia,
3aBJMCUT BO MHOTOM OT IIPUHAJIOKHOCTH dYe-
JIOBeKa K TOMY VI MIHOMY IIpocTpaHcTBy. Kak
mumer Xomn [10, c. 138], B Amepuke «ampec
(momamHuit u paboumit) Topasgo BaKHee CO-
IIVIaJIBHOTO CTaTyca» B OT/IMYME, HAIpUMeED, OT
Benukobputanuy, rje rnepBoCTeIIeHHOE 3Have-
HIIe VIMeeT IIPVHAJISKHOCTD K TOMY VIV THOMY
comManbHOMY Kmaccy. Tak, B yyke yioMuHaeMoM
pomane “The Bonfire of the Vanities” aBTop 3Ha-
KOMUT 4uTaTe/neil ¢ I7maBHbIM repoeM Illepma-
HOM 4Yepe3 OIMCaHNe ero MPecTVKHOTO MeCTO-
xurenbcta B Horo-Vopke: At that very moment,
in the very sort of Park Avenue co-op apartment
that so obsessed the mayor... Sherman McCoy was
kneeling in his front hall [12, c. 25].

To, 4TO r7MaBHBI repoii xuBET Ha [lapk-ase-
HIO, OJ[HOV M3 CaMBbIX IPECTVDKHBIX M TOPOTYX
yni Heto-Vlopka, cpasy ke cosmaér y amepu-
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KaHCKUX 4MTaTesnell 06pa3 OYeHb YCIIENIHOTO U
6oraroro yenoseka. bornee Toro, oH nMeer fose-
BYI0 COOCTBEHHOCTD B COCTaBe 00IIero nMylInec-
TBa IoMa (co-op apartment), 4TO, 6€3yC/IOBHO,
ITOMYEPKMBAET €TI0 BBICOKUII CTATyC Biafie/ibla
NIPECTVKHOV HEeABVDKMIMOCTH.

PaccmoTpum ewié npumep: [the 3 assistant dis-
trict attorneys] had been born a million miles from
Wall Street, meaning the outer boroughs, Brook-
lin, Queens, and the Bronx. To their families,
their going to college and becoming lawyers had
been the greatest thing since Franklin D. Roosevelt
(12, c. 34]. 3mecy Yomn-cTputr Kak cumBon ¢u-
HAHCOBOTO 671arocOCTOAHMA AMEpVKM IIPOTH-
BOIIOCTAaB/IACTCS OeTHBIM ¥ HeO/IarornonyYHbIM
paitonam Hpto-Mopka — Bpyknuny, Kymucy n
bponkcy. HecmoTpss Ha TO, 4TO IO pacmorso-
KEHMIO 3TU KBapTa/ibl He HAMHOTO y/ja/IeHbl OT
Yonn-cTput, o CBOeMy 3THHYECKOMY COCTaBY,
YPOBHIO KM3HM ¥ 0/1aTOCOCTOSHUA OHM HECO-
HOCTaBUMBL.

OnHa 13 caMbIX BaKHBIX aMePMKAHCKMX I[eH-
HOCTeJI — TaTPMOTU3M — IIPOABJIAETCA B ITABHOM
leBu3e amepukaHueB Proud to be American”
— «Jopxycp, 4TO A aMepuKaHel». AMepUKaHIIbI
OT/INYAIOTCSA IMYHBIM ¥ SMOL[MOHATTbHBIM OTHO-
IIeHNeM K CBOeJI CTpaHe, O YIIEB/IAA e€ B peul,
HasbIBas she; cp.: “Where America was and where
she is now,” she said in that hearty, coldly exalted
voice [9, c. 13]. — «['0e Amepuka 6vina, u 20e OHA
cetiuac», — ckazana Bepuna zycmuvim, X0n00HbIM,
opuyuanvHoiM moxom (2, c. 14].

IIpemaHHOCTD CBOEN CTpaHe MOATBEPXKAAET-
Cs1 TeM, YTO BCEMMPHO M3BecTHas ppasa “Made
in USA” - «Cpenano B CIITA» crana 3aMeHAThCA
nomnesubIM “Crafted with pride in USA” - «Crop-
noctpio naroroneHo B CIIIA»; cp., Harmpumep:
Verena paid her attention to the label “Crafted
with pride in USA” [9, c. 34]. - Bepuna obpamu-
na enumanue Ha Apnvik «Coenano 6 CIIA» |2,
c.39]. B jaHHOM CiTy4ae IepeBOAYMK BOCHO/b-
30BajICs NIPUEMOM OITyIIEHMA, BO3MOXHO, /I
TOTO, YTOOBI M36eXaTh M3OBITOUHOI MHPOpMa-
nym. IIpn sToM B mporjecce mepesoya 6bi1a 10-
TepAHA a/UTI03UsA Ha MAaTPUOTU3M KaK BaykKHell-
HIYI0 M3 aMEPUKAHCKUX LIeHHOCTell. BosMoXKHO,
BapUaHT IepeBofia Bepuna obpamuna eHumanue
Ha apnvik «C 2opdocmoio coenaro 6 CIIIA» Tmy6-

e Tepenan O6bI T0O0Bb aMepUKaHIEB K CBOEN
CTpaHe.

B ocHOBe aMepMKaHCKOrO MOPA/JIbHOTO BOC-
NUTaHVS JIeKaT TPYM HpUHINIIA: privacy — He-
BMEIIATe/IbCTBO B YACTHYIO )XV3Hb, lrespassing
law - 3ammra cobcTBeHHOCTH, Voluntary action
— BOOPOBOIbHOE yYacTVe B OOIeCTBEHHO X3~
HH. [laHHbIE IPVHINAIIBI CTAHOBATCA OCHOBOM JJI
BBIPaOOTKY HOPM, IPMHMMAaeMbIX KaK VI3Ha4a/Ib-
Hble ITpaBa paKfiaH; 005A3aHHOCTb TOCYApCTBa
— 3aIVIIATD 3TU IIpaBa. AMepUKaHI[bl IIOCTPON-
71 B CBOEJ CTPaHe YCTOMYMBOE 3aKOHOIOCITYII-
HOe 00IecTBO, KOTOpOe He TOTbKO ITOIb3YeTCs
3aKOHOJATE/IbHO 3aKPeIVIEHHBIMM IIpaBaMM U
cBobozamMy, HO 11 GepeXHO UX obeperaer.

BonyonienneM «aMepuKaHCKOJ MeUThI» Cpe-
nu repoeB pomana “The Grass Harp” / «Jlyrosas
apa» cOBpeMeHHOI0 aMepPUKAHCKOTO MUCATEIS
u gpamarypra T. Kanore sBnaerca Bepuna — “a
self-made woman”. JKeHmyHa-npegnpuHNIMAa-
TeNb, 00s13aHHAs CBOMM YCIIEXOM JIVIIb CaMON
cebe, MMOATBEP)KALT CYIIeCTBOBaHME B aMepu-
KAHCKOJI IMHIBOKY/IBTYP€E TaKO LIEHHOCTH, KaK
PAaBEHCTBO IOTOB M PAaBeHCTBO BO3MOMHOC-
TEN.

Cregyrommit IpyMep HAIJIAHO JeMOHCTPU-
pYyeT LIeHHOCTb paBeHCTBA II0JIOB I BO3MOXKHOC-
Tell J/IA IpefCTaBUTEel aMePUKaHCKO JIVHT-
BOKY/IBTYPBIL:

“Especially Verena, who was the richest person
in the town. The drugstore, the dry goods store, a
filling station, a grocery, an office building, and
closed shops all this was hers, and the earning of it
had not made her an easy woman” [9, c. 3].

«Ocobenno amo kacanoce Bepurvl, camoti 60-
2amotil nepcoHvl 8 2opooke. Anmexa, eanamme-
pelinviti mazasuH, 6eH303anpasouHas CMAaHUUS,
080U4HOTI MA2A3UH, 30aHUe Nood pasHvle KOHMO-
Dbl CanoHvl U macmepckue — 6Cé NPUHAONEH A0
eti, U ynpaenexue 6cem dMum 000pOM, HeCOMHeH-
HO, HATIOHUNO C60€00PA3HbLIL OMNe4amox Ha eé
xapaxmep» [2, c. 4].

OmuuerBopenneM “self-made woman” crama
TakKe n3BectHas BceM Ckaprnert O'Xapa, repo-
MHA poMaHa Mapraper Murdenn «YHec€éHHble
BeTpoM» (1936 1.). JKusHeHHast XBarKa, pelIn-
MOCTb, MY>KeCTBEHHOCTb ¥ HeXelTaHue Ipu-
3HaBaTb IopaxkeHne caenam CKapreTT Hayo-
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HanbHOI repouHeit CHIA. Pagu ctacenns Tapel,
TOOMMOTO IIOMECTbA, OHAa CMOINIA IIePeKUTb
TOJIOf ¥ JipyTue NUIIeHNA BOVHBL B eé cTtpem-
JIEHUN YBIEYEHHO «JIe/IaTh JEHbIN», He peHe6-
perasg COTPYZHMYECTBOM C SHKM, BOIUIOIIEH
CBOJICTBEHHBIJI aMepMKaHIIaM MaTepuannsM,
a OpMeHTalMsA Ha Oymyliee, TakXKe IIPMCYILas
IpefCTaBUTENAM JCCIEyeMOl JIMHIBOKYIIbTY-
PBI, TposiB/IsieTCsl B €€ U3MoOIeHHbIX (pasax:
“Tomorrow is another day.” — «3asmpa 6ydem
Hoevuii derv» u “I'll think about that tomorrow”
- «f nodymato 06 amom 3aempar.

B cnepmyromem npuMepe repoyu XOpoIIo 3Ha-
IOT JIPYT ApYyTa, HO 3TO He yMassAeT Toro ¢akra,
YTO Pa3roBOP HAa4MHAETCA Cpasy C fiela, Moc-
KOJIbKY TpaTa BPeMeHM /11 aMepUKaHIIeB — I10-
Teps JIeHeT, a, KaK ObI/I0 YKa3aHHO BbIIIE, BpeMs
Y MaTepUaIu3M — 5TO HeOTheMJIEMble IIeHHOCTI
aMEPUKAHCKON Ky/IbTYPBhI:

“Two thousand dollars for the old factory. Bill
Tatum and four carpenters working out there at
eighty cents an hour, seven thousand dollars worth
of machinery already ordered, not to mention
what a specialist like Morris Ritz is costing. And
why? All for you!” [9, c. 8].

- Bom ¢paxmu, [Jonnu, - 206opuna oxa. - [ee
molcAYU 30 3a600uk, bunny Taiimymy u uemoipém
naomuukam, pabomarouum cetivac mam 3a 60-
CemMbOecsm UeHmos 6 4ac, cemb Muica4 00NNAPO6
3a 000pydosaHuie, 4Mo 5 yie 3aKa3ana, u 3mo He
2080ps1 0 1MOM, KAKUX OeHe2 CHOUM maxoti cne-
yuanucm, xkak Moppuc Pumuy... A nouemy?! [la
6c€ me paou mebs! [2, c. 9].

Hecmotrpsi Ha BbIpakeHHOe Bepmnoit «6ma-
TOpOJHOE» HaMepeHye 00ecIednThb cecTpy moc-
TOSHHO PAaCTYIIUM 3apabOTKOM, OYEBUHA «Jie-
JIOBasi XBaTKa» T€POVHI: CTpeMJIeHNMe K “making
money”, IO MHEHUIO aMEPUKAHIIEB, He SBJISAETCA
OTpUIIATE/IbHON 4epTOI MX HALIMOHAIbHOIO Xa-
pakTepa, KOTOpas, O4eBUJHO, IPONCXONUT U3
koHuenuuu «IToMoru cebe camy.

OpHMM M3 IpPOABIEHMII HENPUHYKJEHHOC-
TV, ONTVMMM3MA U TO3UTUBHOTO MBIIUICHNUA
amepukaHues (“positive thinking”) aBnsercs Tak
HasbIBaeMasl «aMepUKaHCKas yIbIOKa», KOTOpas
BBI3bIBAET PA3/INYHYI0 PEaKINIO y PYCCKUX: OT
BOCXUILEHNA VX IPUBETINBOCTDIO JIO IIOTHOTO
HENOHVMAHMA U HempuATHA (Hampumep, «Je-

XKypHas ynbIOKa», «BeXIuBas ynbiOka»). bonee
TOTO, B OJHOM U3 CBOMX MOHOJIOTOB CaTVMPUK
M. 3aopHOB Ha3bIBaeT aMEPUKAHCKYIO YIbIO-
Ky «XpPOHMYECKOII», a TaKOe IpUIaraTe/ibHoe B
PYCCKOM f3bIKE COYETAETCs] TONBKO CO CITOBOM
«6onesHb». M. JKBaHel[K1i1 OTMedYaeT, 4TO aMe-
PMKAHIBI YIBIOAIOTCS TaK, OYATO BK/IIOYEHBI B
ceTb. YIbIOKa aMepUKaHIIeB HACTONIBKO JOBefe-
Ha /10 aBTOMATV3Ma, YTO OBIBIIAS IIepBas /ey
CIOA Xwumapn KnmHTOH ynbibamachk ¢oTorpa-
¢daM paxke Ha TpaypHOIl IIePEMOHUY BO BpeMs
HOXOPOH IpuHIecch [nansl (7, c. 172].

[IpaMoTa M OTKPBITOCTb aMEpMKAHIEB, a
TaKXe CBOJCTBEHHAs VMM HENPUHYX[EHHOCTDb
B OOIIeHNMM HPOABIAITCA B CYLIeCTBOBAHWM
nposBuil y 6onpmmHCTBa npesugeHToB CIIA.
OcCHOBaHUEM VX TTOSIBJICHNS CTY>KaT pas3/IuHble
VICTOPVIV M3 )KVI3HM TTOITY/ISIPHBIX aMePUKAaHCKIX
npesupeHToB. Hampumep, Hambormee usBect-
HBIMM TIpo3BUINaMy A. JIMHKO/NbHA SBIAIOTCA:
“Honest Abe” n “The Woodchopper of the West,
HIepBOe 113 KOTOPBIX CBA3AHO C VICTOPMEN O TOM,
Kak A.JIMHKONMBH, paboTas IpPOAABIIOM CeJlb-
CKOJI JIaBKM, IPOLIAaraj HecKOIbKO MWJIb, YTO-
ObI BEpHYTb Cjady MOKYIIATENIO, 3aIUIATVBLIEMY
no oumbke Oosblle, 4yeM caegoBano. Havamo
Kapbepbl TpesusieHTa 1. PysBenbpra cBA3aHO C
BHE3AITHbIM yOMIICTBOM €ro IpeIIeCTBeHHIKA,
npesuzenTa Y. Mak-Kunnum, u, Kak ciefcraue,
ero cram HasbIBaTh - His Accidency” («Ero Bemu-
gyecTBo Ciy4aitHocTb»). Iloce yBepeHHOI 10-
6enpl Ha BeIOOpax T. PysBenbra cTamy Ha3bpIBaTh
“The Rough Rider” («KpyToit ronmuk»). Kpome
TOTO, PaBEHCTBO U PAaBHOIIpaBJie aMepUKaHIIEB
HO/ITBeP>KAI0OTCA TeHAEHIMel K HedopMab-
HOMY VIMEHOBAHMIO O(UIIVIATbHbIX ML, HAIIPU-
mep: Bill Clinton, Jimmy Carter (1onHble UMeHa
- William, James).

CriegyeT OTMETUTD, YTO KUTEMN KKJOTO 13
matugecaty mratos CIHIA mmeT «CBOM» IjeH-
Hocti. Hampumep, okasaBumich B mrare Texac
M 00IasAch CO MHOTVMMU JIIOABMU Ha IIpeIMeT
«LIeHHOCTell aMepMKaHCKOro 00IecTBa», MbI C
YAVBJIEHVIEM y3HAJIM, YTO TeXacI[pl, CYMTAsI cebs
IPUMEPHbIM) CEMbsSHUHAMU ¥ IOYMTATeLIMU
TpaguLuil, cuuTalT >kutenein Kammdpopuun
STOVICTUYHBIMY, PACHYIIEHHbIMU VI JIETKOMBbIC-
JICHHBIMI.
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IlenHOCTH, XapaKTepHble [ NpeCTaBUTe-
nert Tex uwin MHbIX mratos CIHIA, npossnaoT-
Cs1, HaIlpyMep, B MX HepopMa/IbHBIX Ha3BaHMAX.
Tak, Bariomunr HaspiBatoT «IlITatom PaBencTBa»
(Equality State), IOCKONBKY 3[eCh BIlepBble B
1869 r. )XeHIMHAM OBIIO IPELOCTABIEHO IIPABO
ronoca. llItar Tenneccu nomyunn cBo€ Npos3Bu-
me - «Irar Tobposomnbues» (Volunteer State)
- 3a XpabpoCTh CBOUX TPaKaH BO BpeMs BOII-
HbI ¢ AHrmedt B 1812 r. HekoTopble 13 Ipo3Bull
MMEIOT MPOHWYHBIN XapaKTep, Hanpumep, Muc-
cypm HaspiBatoT «IIItat IToxaxcu Mwue» (Show Me
State), Tak KaK >KUTeIU NAHHOTO MOTPaHNYHOTO
HITaTa CIaBU/INCh HEJOBEpYMBOCTHI0. OK/TaxoMy
npospaimm «IlItarom Topomsir» (Sooner State),
IIOCKO/IbKY OOJIBIIVHCTBO IIEPBBIX ITOCE/ICHIIeB
npuexaau Tyga OOMaHOM, YTOOBI 3aXBaTUTh
3€MJII0 PaHblIlle OCTaTbHbIX.

ITonBOMAS MTOT BBILIEN3TOXXEHHOMY, He06X0-
IMMO OTMETUTD, YTO Ba)KHEIIYI0 POJIb B Ilepe-
BOJIE ¥ MEXXKY/IBTYPHOM OOIIEHNUY B IIe/IOM UTpa-
eT TpVU3HAaHMEe OTHOCUTEIBHOCTU COOCTBEHHOI
CHUCTEMBI KY/IbTYPHBIX IJeHHOCTEl, HOPM U IIpK-
BbIYEK; [TOHMMaHMe CYI[HOCTV ¥ IPUYMH STUX
pasnuyuii; NpaBUIbHAsA MHTEpIpeTanua MMII-
JIMLUTHO BBIPA)KEHHBIX KY/IbTYPHBIX CMBICIIOB;
IIPaBIIBHBI BBIOOP TMHIBUCTIYECKIX CPELCTB
JULS TIepefiadyl COOOIEHNA C Ie/IbIO IOCTYDKEHVI
BO3JIEJICTBMA TI€PeBOJa, PAaBHOLIEHHOTO BO3-
IEeJICTBUIO OpUTVIHAIA.
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